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ARRANGEMENT REGARDING INTERNATIONAL TRADE IN TEXTILES

Report on Status of Restrictive Measures es Requested
by the TSB in Accordance with Article 11, Paragravh 1l

Pursuant to its re@:.estiL the Textiles Surveillance Body has received from
Guatemala a report on the present status of the restrictive measures maintained
by Guetemala. This report has been submitted in accordance with Article 11,
paragraph 11 of the Arrangement.

The TSB is circulating this notification to participating countries in the
Arrangement for their information.

lsee COM.TEX/SB/319, paragraph 8.
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PERMANENT MISSION OF CUATEMALA
TO THE EUROPEAN OFFICE OF THE UNITED NATICNS
AND OTHER INTERNATIONAL ORCGANIZATIONS
GENEVA, SWITZERLAND
Geneva, 5 July 1978
Sir,

Duly replying to your kind note TS/140-1 of 2k April last, I am
pleased to communicate Memorandum No. 187 EXP.1454/78, dated 31 Mey 1978,
of the Directorate of Domestic and Foreign Trade of the Ministry of Economy
of Guztemala, which reads as follows:

DIRECTORATE OF DOMESTIC 4D FORSIGN TRADE:

Guetemala, 31 May 1978. With reference to Memorandum No. 2111, of
30 May 1978, in which the Ministry of Foreign Affairs, in

Note No. 10907, communicates the concern of the Textiles Surveillance
Body of GATT regarding restrictions on imports of textiles into
Guztemala, this Directorate ventures to state the following:

In Guatemala there is no restriction or limitation on the import
of textiles provided that the relevant import duties are collected’

I am happy to avail myself of this opportunity to reiterate, Sir, the
assurances of my highest comsideration. 4

(signed) Gustavo Santiso Galvez
Ambassador
Permanent Representative

Mr. P. Wurth,
Chairman,

Textiles Surveillance Body,
GATT,

Geneva.



